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POŠTOVNÍ PODMÍNKY ČESKÉ POŠTY, S.P. 
Poštovní podmínky podle rozhodnutí Českého telekomunikačního úřadu čj. 76 026/2008-608, ve znění rozhodnutí čj. 13 057/2009-608, čj. 19 629/2009 -608, čj. 28 910/2009-608, čj. 39 663/2009-608, čj. 42 887/2009-608, čj. 66 239/2009-608, čj. 86 773/2009-608, čj. 93 779/2009-608, čj. 79 318/2009-608, čj. 104 965/2009-608, čj. 108 929/2009-608, čj. 48 693/2010-610, čj. 48 806/2010-610 a čj. 69 666/2010-610 se s účinností od 1. července 2010 mění takto:

1. V článku 159 (Zahraniční podmínky - Arménie) odstavce 1, 2 a 6 znějí:

„1.
K poštovní zásilce musí být připojeny

a)
v případě služeb obyčejná zásilka, obyčejný tiskovinový pytel, obyčejná slepecká zásilka, doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel a doporučená slepecká zásilka 2 celní prohlášky,

b)
v případě služeb standardní balík a cenný balík 3 celní prohlášky.

2.
Celní prohlášky, celní nálepka nebo celní vlaječka musí být vyplněny

a)
v případě služeb obyčejná zásilka, obyčejný tiskovinový pytel, obyčejná slepecká zásilka, doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel a doporučená slepecká zásilka anglicky, francouzsky nebo rusky,

b)
v případě služeb standardní balík a cenný balík arménsky, francouzsky nebo rusky.

6.
Obsahuje-li poštovní zásilka v případě služeb doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel, doporučená slepecká zásilka, standardní balík a cenný balík peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty, podnik za škodu vzniklou ztrátou, poškozením nebo úbytkem obsahu poštovní zásilky neodpovídá; v takovém případě ustanovení čl. 118 odst. 2, čl. 119 odst. 4, čl. 120 odst. 4, čl. 122 odst. 4 a čl. 123 odst. 7 neplatí.“.

V článku 159 se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 9 se označují jako odstavce 3 až 8.

2. V článku 160 (Zahraniční podmínky - Aruba) se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 7 se označují jako odstavce 3 až 6.

3. V článku 162 (Zahraniční podmínky - Ázerbájdžán) se odstavec 5 zrušuje.

Dosavadní odstavce 6 až 11 se označují jako odstavce 5 až 10.

4. V článku 166 (Zahraniční podmínky - Barbados) se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 7 se označují jako odstavce 3 až 6.

5. V článku 181 (Zahraniční podmínky – Burkina Faso) se odstavec 4 zrušuje.

Dosavadní odstavce 5 až 10 se označují jako odstavce 4 až 9.

6 V článku 182 (Zahraniční podmínky - Burundi) se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 7 se označují jako odstavce 3 až 6.

7. V článku 190 (Zahraniční podmínky - Džibutsko) se odstavec 4 zrušuje.

Dosavadní odstavce 5 až 9 se označují jako odstavce 4 až 8.

8. V článku 201 (Zahraniční podmínky – Francouzská Guyana) se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 7 se označují jako odstavce 3 až 6.

9. V článku 204 (Zahraniční podmínky - Gabon) odstavec 2 zní:

„2.
Celní prohlášky, celní nálepka nebo celní vlaječka musí být vyplněny

a)
v případě služeb obyčejná zásilka, obyčejný tiskovinový pytel, obyčejná slepecká zásilka, doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel a doporučená slepecká zásilka francouzsky,

b)
v případě služeb standardní balík a cenný balík francouzsky nebo anglicky.“.

V článku 204 se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 8 se označují jako odstavce 3 až 7.

10. V článku 210 (Zahraniční podmínky - Guadeloupe) se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 7 se označují jako odstavce 3 až 6.

11. V článku 243 (Zahraniční podmínky - Komory) se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 6 se označují jako odstavce 3 až 5.

12. V článku 244 (Zahraniční podmínky - Kongo) se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 9 se označují jako odstavce 3 až 8.

13. V článku 253 (Zahraniční podmínky - Kyrgyzstán) se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 10 se označují jako odstavce 3 až 9.

V článku 253 odstavce 4, 7 a 9 znějí:

„4.
V případě služby cenný balík obsahem poštovní zásilky nemohou být peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty; ustanovení čl. 123 odst. 2 neplatí.

7.
Obsahuje-li poštovní zásilka v případě služeb doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel, doporučená slepecká zásilka, standardní balík a cenný balík peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty, podnik za škodu vzniklou ztrátou, poškozením nebo úbytkem obsahu poštovní zásilky neodpovídá; v takovém případě ustanovení čl. 118 odst. 2, čl. 119 odst. 4, čl. 120 odst. 4, čl. 122 odst. 4 a čl. 123 odst. 7 neplatí.

9.
V případě služeb obyčejná zásilka, obyčejný tiskovinový pytel, obyčejná slepecká zásilka, doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel a doporučená slepecká zásilka odesílatel může podle čl. 134 žádat o změnu poštovní smlouvy.“.

14. V článku 263 (Zahraniční podmínky - Macao) odstavec 1 zní:

„1.
K poštovní zásilce musí být připojeny

a)
v případě služeb obyčejná zásilka, obyčejný tiskovinový pytel, obyčejná slepecká zásilka, doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel a doporučená slepecká zásilka 2 celní prohlášky,

b)
v případě služby standardní balík 1 celní prohláška.“.

V článku 263 se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 8 se označují jako odstavce 3 až 7.

15. V článku 264 (Zahraniční podmínky – Madagaskar) se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 9 se označují jako odstavce 3 až 8.

16. V článku 274 (Zahraniční podmínky - Martinik) se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 7 se označují jako odstavce 3 až 6.

17. V článku 287 (Zahraniční podmínky - Německo) se odstavec 2 zrušuje.

Dosavadní odstavce 3 až 8 se označují jako odstavce 2 až 7.

18. V článku 293 (Zahraniční podmínky – Nizozemské Antily) odstavec 2 zní:

„2.
Celní prohlášky, celní nálepka nebo celní vlaječka musí být vyplněny

a) v případě služeb obyčejná zásilka, obyčejný tiskovinový pytel, obyčejná slepecká zásilka, doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel a doporučená slepecká zásilka anglicky, nizozemsky, francouzsky nebo španělsky,
b)
v případě služby standardní balík anglicky, nizozemsky nebo španělsky.“.

V článku 293 se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 6 se označují jako odstavce 3 až 5.

19. V článku 296 (Zahraniční podmínky – Nová Kaledonie) odstavec 1 zní:

„1.
K poštovní zásilce musí být připojeny

a)
v případě služeb obyčejná zásilka, obyčejný tiskovinový pytel, obyčejná slepecká zásilka, doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel a doporučená slepecká zásilka 1 celní prohláška,

b)
v případě služby standardní balík 2 celní prohlášky.“.

V článku 296 se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 7 se označují jako odstavce 3 až 6.

20. V článku 306 (Zahraniční podmínky – Pobřeží slonoviny) se odstavec 4 zrušuje.

Dosavadní odstavce 5 až 9 se označují jako odstavce 4 až 8.

21. V článku 323 (Zahraniční podmínky – S. Vincenc a Grenadiny) odstavec 1 zní:

„1.
K poštovní zásilce musí být připojeny

a)
v případě služeb obyčejná zásilka, obyčejný tiskovinový pytel, obyčejná slepecká zásilka, doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel a doporučená slepecká zásilka 2 celní prohlášky,

b)
v případě služby standardní balík 1 celní prohláška.“.

V článku 323 se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 6 se označují jako odstavce 3 až 5.

22. V článku 328 (Zahraniční podmínky – Seychely) odstavec 2 zní:

„2.
Celní prohlášky, celní nálepka nebo celní vlaječka musí být vyplněny

a)
v případě služeb obyčejná zásilka, obyčejný tiskovinový pytel, obyčejná slepecká zásilka, doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel a doporučená slepecká zásilka anglicky nebo francouzsky,

b)
v případě služby standardní balík anglicky.“.

V článku 328 se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 7 se označují jako odstavce 3 až 6.

23. V článku 347 (Zahraniční podmínky – Tádžikistán) odstavec 2 zní:

„2.
Celní prohlášky, celní nálepka nebo celní vlaječka musí být vyplněny 

a)
v případě služeb obyčejná zásilka, obyčejný tiskovinový pytel, obyčejná slepecká zásilka, doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel a doporučená slepecká zásilka rusky nebo v jazyce země určení,

b)
v případě služeb standardní balík a cenný balík francouzsky, anglicky nebo španělsky.“.

V článku 347 se odstavec 4 zrušuje.

Dosavadní odstavce 5 až 10 se označují jako odstavce 4 až 9.

24. V článku 357 (Zahraniční podmínky – Turkmenistán) odstavce 2 a 8 znějí:

„2.
Celní prohlášky, celní nálepka nebo celní vlaječka musí být vyplněny 

a)
v případě služeb obyčejná zásilka, obyčejný tiskovinový pytel, obyčejná slepecká zásilka, doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel a doporučená slepecká zásilka anglicky, rusky nebo turkmensky,

b)
v případě služeb standardní balík a cenný balík anglicky, rusky, turkmensky nebo francouzsky.

8.
V případě služby cenný balík obsahem poštovní zásilky nemohou být peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty; ustanovení čl. 123 odst. 2 neplatí.“.

V článku 357 se odstavec 5 zrušuje.

Dosavadní odstavce 6 až 11 se označují jako odstavce 5 až 10.

25. V článku 363 (Zahraniční podmínky – Uzbekistán) odstavce 2, 7, 10 a 12 znějí:

„2.
Celní prohlášky, celní nálepka nebo celní vlaječka musí být vyplněny

a)
v případě služeb obyčejná zásilka, obyčejný tiskovinový pytel, obyčejná slepecká zásilka, doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel a doporučená slepecká zásilka anglicky, francouzsky nebo rusky,

b)
v případě služeb standardní balík a cenný balík anglicky, francouzsky nebo španělsky.

7.
V případě služby cenný balík obsahem poštovní zásilky nemohou být peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty; ustanovení čl. 123 odst. 2 neplatí.

10.  Obsahuje-li poštovní zásilka v případě služeb doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel, doporučená slepecká zásilka, standardní balík a cenný balík peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty, podnik za škodu vzniklou ztrátou, poškozením nebo úbytkem obsahu poštovní zásilky neodpovídá; v takovém případě ustanovení čl. 118 odst. 2, čl. 119 odst. 4, čl. 120 odst. 4, čl. 122 odst. 4 a čl. 123 odst. 7 neplatí.

12. V případě služeb obyčejná zásilka, obyčejný tiskovinový pytel, obyčejná slepecká zásilka, doporučená zásilka, doporučený tiskovinový pytel a doporučená slepecká zásilka odesílatel může podle čl. 134 žádat o změnu poštovní smlouvy.“.

V článku 363 se odstavec 6 zrušuje.

Dosavadní odstavce 7 až 13 se označují jako odstavce 6 až 12.

26. V článku 370 (Zahraniční podmínky – Wallis a Futuna) se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 7 se označují jako odstavce 3 až 6.

Poštovní podmínky jsou k dispozici k nahlédnutí na všech poštách a internetových stránkách České pošty, s. p., na adrese www.ceskaposta.cz. Informace o poskytovaných službách a změnách v poštovních podmínkách poskytuje zákazníkům i Kontaktní centrum České pošty, s. p., na bezplatné telefonní lince 800 104 410.
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VYDÁNÍ POHLEDNICE S NATIŠTĚNOU ZNÁMKOU 

FIFINKA

Ministerstvo průmyslu a obchodu České republiky vydá dne 26. května 2010 pohlednici s natištěnou známkou „Fifinka“.

Fifinka je jednou z postaviček kultovního časopisu Čtyřlístek, který vychází více jak čtyřicet let. Jakožto jediná „dáma“ dostala Fifinka přednost a proto vyšla i na historicky první písmenové známce „A“ v samolepicím sešitku, kterou Česká pošta dala do oběhu 28. 4. 2010. Její kamarádi Myšpulín, Bobík a Pinďa ji budou následovat.

Na přední straně pohlednice je obrázek Třeskoprsk – vesnice ve které Čtyřlístek bydlí. Po pravé straně je drak, na kterém letí všichni kamarádi. V levé části pohlednice je reprodukce velké písmenové známky „A“s Fifinkou. V zadní části pohlednice je v pravé části natištěna písmenová známka s Fifinkou, která již byla vydána v samolepicím sešitku a vedle ní logo České pošty. V levé části pohlednice  je vyobrazena celá parta kamarádů a jejich podpisy. V dolním levém rohu, je copyright autora Čtyřlístku pana Jaroslava Němečka a také objednací adresa. Známka s písmenem „A“ odpovídá ceně za vnitrostátní obyčejné psaní — standard do 50 g dle Ceníku základních poštovních služeb v aktuálním znění — v současné době ve výši 10 Kč.

Autorem výtvarné úpravy celé pohlednice s natištěnou známkou je ilustrátor Jaroslav Němeček. Pohlednici s natištěnou známkou vytiskla Poštovní tiskárna cenin Praha, a.s. vícebarevným ofsetem. Pod logem České pošty je umístěn hologram, který slouží jako ochranný prvek.

Aktuální prodejní cena pohlednice s natištěnou známkou je 12 Kč a platí od 26. května 2010.
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VYDÁNÍ PROVOZNÍ POŠTOVNÍ DOPISNICE

ALFONS MUCHA — 150 LET

Ministerstvo průmyslu a obchodu České republiky vydá dne 26. května 2010 provozní dopisnici Alfons Mucha — 150 let, s natištěnou písmenovou známkou „A“ s detailem z obrazu Alfonse Muchy: Salon des Cent: 20th Exhibition.

Alfons Mucha byl světoznámým malířem, grafikem a tvůrcem plakátů v secesním stylu. Věnoval se také návrhům vinět, menu v restauracích, obalů na čokolády a mnohým dalším. Jeho vrcholným dílem je soubor velkoformátových pláten Slovanská epopej, na kterých pracoval 17 let. 

Provozní dopisnice s písmenovou známkou „A“ s motivem obrazu Alfonse Muchy doplňuje řadu poštovních celin s náměty obrazů Alfonse Muchy, které letos Česká pošta vydává. Známka s písmenem „A“ odpovídá ceně za vnitrostátní obyčejné psaní — standard do 50 g dle Ceníku základních poštovních služeb v aktuálním znění – v současné době ve výši 10 Kč.

Autorem výtvarné úpravy celé dopisnice je grafik Prof. Zdeněk Ziegler. Dopisnici vytiskla Poštovní tiskárna cenin Praha, a.s. barevným ofsetem. Na levé straně dopisnice vedle místa pro PSČ odesílatele je umístěn hologram, který slouží jako ochranný prvek. V prvním řádku adresní části příjemce je vytištěn mikrotext s letopočtem 2010.

Aktuální prodejní cena provozní poštovní dopisnice je 11 Kč a platí od 26. května 2010.

80
VYDÁNÍ PŘÍLEŽITOSTNÉ POŠTOVNÍ ZNÁMKY

SPOLEČNÉ VYDÁNÍ S LUCEMBURSKEM: 
700 LET OD NÁSTUPU LUCEMBURKŮ NA ČESKÝ TRŮN

Ministerstvo průmyslu a obchodu České republiky vydá dne 16. 6. 2010 příležitostnou poštovní známku z emise „Společné vydání s Lucemburskem: 700 let od nástupu Lucemburků na český trůn“. Na známce v hodnotě 17 Kč je vyobrazen Jan Lucemburský a jeho manželka Eliška Přemyslovna spolu se znaky Lucemburska a Čech. Na kuponu k této známce jsou vyobrazeny motivy z pečetí Jana Lucemburského a Elišky Přemyslovny, které jsou spojeny zlatými snubními kroužky, jakožto výraz spojení dvou královských rodů. Na lucemburské známce je stejný motiv jako na české. Nominální hodnota Lucemburské známky je 0,70 Eur. Autorem známky s kuponem je akademický malíř a grafik Karel Zeman, rytecky známku s kuponem převedl grafik a rytec Jaroslav Tvrdoň.

Tato společná česko-lucemburská emise s vyobrazením Jana Lucemburského a Elišky Přemyslovny je vydávána k oslavám 700 let od nástupu dynastie Lucemburků na český trůn. Eliška Přemyslovna byla jednou ze tří dcer Guty Habsburské a krále Václava II. V dětském věku zažila smrt rodičů. Její bratr Václav III. byl roku 1306 zavražděn a Dynastie Přemyslovců vymřela po meči. V roce 1309 jí byl vybrán za manžela Jan Lucemburský – syn říšskoněmeckého panovníka Jindřicha VII. Okázalá svatba proběhla v roce 1310 ve Špýru, korunováni byli v roce 1311 na Pražském hradě. Mladému panovníkovi se vládnutí v Čechách příliš nedařilo, ale v evropském měřítku měl větší úspěchy. Svého syna oženil se sestrou následníka francouzského trůnu Blankou z Valois. V roce 1322 si upevnil i pozice v českých zemích, kdy se mu podařilo získat Chebsko a o několik let později připojil ke svému území i Horní Lužici a Vratislav. Po vypuknutí stoleté války vystupoval po boku francouzského krále Filipa VI. Jan Lucemburský byl tou dobou již zcela slepý, a přesto hrdinně bojoval v první velké bitvě stoleté války – bitvy u Kresčaku. Zde padl s mečem v ruce v hrdinném boji připoután na koni řetězy mezi dva další rytíře. Lucemburská dynastie vládla v českém království v letech 1310 — 1437.

Známka je tištěna rotačním ocelotiskem kombinovaným hlubotiskem na šířku o rozměrech 40 x 23 mm v tiskových listech s 5 známkami a 4 kupony. Známka je tištěna v barvách modré, červené, oranžové, černé s iridiovým leskem. Kupony ke známce jsou tištěny ocelotiskem kombinovaným hlubotiskem v barvách žluté, oranžové a černé. Známka s kuponem byla vytištěna Poštovní tiskárnou cenin Praha, a. s.

Se známkou je vydávána obálka prvního dne vydání a příležitostné razítko. Na obálce je stylisticky vyobrazen Jan Lucemburský ve zbroji jako český kurfiřt, předlohou pro FDC byla socha, která se nachází v Zemském muzeu v německé Mohuči. Obálka je vytištěna ocelotiskem z plochy v barvě černé.

Známka s kuponem má katalogové číslo 636 a platnost od 16. 6. 2010.
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KRÁSY NAŠÍ VLASTI

Ministerstvo průmyslu a obchodu České republiky vydá dne 16. 6. 2010 v emisi „Krásy naší vlasti“ dvě příležitostné poštovní známky. Na známce s nominální hodnotou 12 Kč jsou vyobrazeny věže, které patří k dominantám města Klatov. Jedná se o čtyři věže — Bílou a Černou věž, věž Jezuitského kostela Neposkvrněného početí Panny Marie a kostela sv. Ignáce. Na známce je také vyobrazen karafiát (tzv. klatovská odrůda). Na známce s nominální hodnotou 14 Kč je stylizovaný pohled na Štramberské náměstí, v pozadí s dominantou hradu Štramberk – válcovou věží zvanou Trúba. Autorem známek je akademický malíř a grafik Jan Maget, rytecky známky převedl grafik a rytec Bohumil Šneider.

Klatovy leží na Drnovém potoce, na mírném návrší obklopeném zalesněními kopci. Jsou vstupní branou západní Šumavy. Město založil v letech 1262 – 1273 král Přemysl Otakar II. Bylo oporou husitství a během třicetileté války velmi strádalo.  Ve středu města se mísí moderní architektura s historickou. Jsou zde zastoupeny slohy jako gotika, renesance, baroko i empír. Symbolem města je renesanční radnice s pozdně gotickou Černou věží. V Klatovech se nachází jezuitská barokní lékárna U bílého jednorožce, která je zapsána na soupisu vědeckotechnických památek UNESCO. Pod jezuitským kostelem Neposkvrněného početí Panny Marie a sv. Ignáce se nachází katakomby s mumiemi. Město proslulo také díky „klatovským karafiátům“, které jsou zde šlechtěny již od roku 1813.

Na severu Moravy se nachází město Štramberk. Leží na svazích Zámeckého kopce, Kotouče a Bílé hory v Libotínských vrších v předhůří Beskyd. Město je mnohem mladší než hrad, který je jeho dominantou spolu s gotickou věží Trúba, která sahá do výše 40 metrů a její průměr činí 10 m. Od roku 1903 slouží jako rozhledna. Po celá staletí bylo město Štramberk malé, největší rozvoj zaznamenalo až na konci 19. století, kdy se zde začal ve velkém těžit a zpracovávat vápenec. Od roku 1886 zde byla zavedena pošta a v roce 1921 i elektřina. Od roku 1951 je Štramberk městskou památkovou rezervací.

Známky jsou tištěny archovým ocelotiskem z plochy. Známka Klatovy s nominální hodnotou 12 Kč je tištěna v barvách žluté, zelené, červené a modré. Známka Štramberk s nominální hodnotou 14 Kč je tištěna v barvách okrové, červené, modré, zelené a černé. Obě známky jsou tištěny na tiskových listech po 8 kusech a mají velikost 26 x 40 mm na výšku. Známky byly vytištěny Poštovní tiskárnou cenin Praha, a. s. 

Se známkami jsou vydávány obálky prvního dne vydání a příležitostná razítka. Na obálce se známkou 12 Kč je stylisticky vyobrazena část historické lékárny U bílého jednorožce, obálka je tištěna ocelotiskem z plochy v barvě černé. Na obálce se známkou 14 Kč je stylisticky vyobrazena původní dřevěná architektura města, obálka je tištěna ocelotiskem z plochy v barvě černé.

Známky mají katalogová čísla 637 a 638 s platností od 16. 6. 2010.
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CHRÁNĚNÁ KRAJINNÁ OBLAST ŽĎÁRSKÉ VRCHY

Ministerstvo průmyslu a obchodu České republiky vydá dne 16. 6. 2010 příležitostnou poštovní známku „Chráněná krajinná oblast Žďárské vrchy“. Na známce s nominální hodnotou 10 Kč je zobrazena žďárská lesnatá krajina a vrch Prosička s křížem na jeho vrcholu. Autorem známky je akademický malíř a grafik Josef Dudek, rytecky známku převedl grafik a rytec Miloš Ondráček. 

Chráněná krajinná oblast Žďárské vrchy se rozkládá na pomezí Pardubického kraje a kraje Vysočina. Existuje od roku 1970, rozkládá se na ploše 70 940 ha, z toho je 46 % lesů, 44 % zemědělské půdy zbytek tvoří vodní a zastavěné plochy. Krajina je charakteristická střídáním vrchů, pastvin, polí, lesů a rybníků. Pramení zde řada českých a moravských řek – Sázava, Chrudimka, Doubrava, Svratka či Oslava. Vyskytuje se zde také velký počet rybníků, mezi nejznámější patří Velké Dářko či Matějovský rybník. Klima celé oblasti je vlhčí a chladnější. Jsou zde cenná společenstva rašelinišť a vlhkých rašelinných luk s významným výskytem řady chráněných a ohrožených druhů rostlin.

Známka je tištěna rotačním ocelotiskem v barvě černé kombinovaným hlubotiskem v barvách žluté, červené a modré. Má velikost 40 x 23 mm na šířku a je v tiskových listech po 50 kusech. Známka byla vytištěna Poštovní tiskárnou cenin Praha, a. s.

Se známkou je vydávána obálka prvního dne vydání a příležitostné razítko. Na obálce je stylisticky vyobrazen pták Křivka obecná spolu se skálou, šiškami a lesy. Obálka je tištěna ocelotiskem z plochy v barvě černé.

Známka má katalogové číslo 639 a platnost od 16. 6. 2010.
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600. VÝROČÍ STAROMĚSTSKÉHO ORLOJE V PRAZE

Ministerstvo průmyslu a obchodu České republiky vydá dne 16. 6. 2010 příležitostnou poštovní známku „600. výročí Staroměstského orloje v Praze“. Na známce s nominální hodnotou 21 Kč je zobrazen orloj v noci. Autorem návrhu známky je RNDr. Adolf Absolon. Rytcem obálky prvního dne vydání je grafik a rytec Martin Srb.

V centru Prahy, na jižní stěně Staroměstské radnice, již po staletí funguje jeden z nejznámějších a také nejstarších orlojů na světě. Vznik stroje byl upřesněn na rok 1410. Je složen z astronomické části, kalendářového kola a pohyblivých figurek. Jednou z nejstarších součástí orloje je hodinový stroj a astronomický číselník. Orloj je složen ze dvou ciferníků. Vnější ciferník s arabskými číslicemi ukazuje staročeský čas, počítá se od východu slunce a tento „čtyřiadvacetník“ se točí. Vnitřní číslování římskými číslicemi je také pojato ve stylu 24 hodinového cyklu, je fixní, nahoře ukazuje poledne, dole půlnoc. Patrně v 17. století byly přidány dřevěné sošky a figury apoštolů. Od roku 1735 byl v kritickém stavu a pražský magistrát dokonce uvažoval o jeho prodeji. Zachráncem se stal astronom Antonín Strnad, pod jehož dohledem provedl opravu stroje v letech 1787 – 1791 hodinář Šimon Landesperger. Během posledních dnů 2. světové války byl orloj těžce poškozen při požáru Staroměstské radnice a po velkém úsilí uveden znovu do chodu roku 1948. Stroj orloje se skládá ze čtyř součástí – stroje hlavního, zvonícího, bicího a kalendářního. Figurky 12 apoštolů v dnešní podobě pocházejí z druhé poloviny 20. století od řezbáře Vojtěcha Suchardy. Se vznikem Staroměstského orloje je spojena i legenda o mistru Hanušovi. Ten byl podle legendy oslepen na příkaz staroměstských radních, aby jinde nemohl postavit podobný orloj. Mistr Hanuš se ale dovtípil, že šlo zřejmě o plán radních, a požádal svého pomocníka, aby ho zavedl k vnitřní části orloje. Poté vložil ruku do mechanismu stroje a orloj na dalších sto let zastavil.

Známka je tištěna ofsetem v barvách modré, žluté a černé. Má velikost 40 x 23 mm na šířku a je v tiskových listech po 50 kusech. Známka byla vytištěna Poštovní tiskárnou cenin Praha, a. s.

Se známkou je vydávána obálka prvního dne vydání a příležitostné razítko. Na obálce je stylisticky vyobrazen hodinový stroj orloje. Obálka je tištěna ocelotiskem z plochy v barvě černé.

Známka má katalogové číslo 640 a platnost od 16. 6. 2010.
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VYDÁNÍ POHLEDNICE S NATIŠTĚNOU ZNÁMKOU 

BOBÍK

Ministerstvo průmyslu a obchodu České republiky vydá dne 16. 6. 2010 pohlednici s natištěnou známkou „Čtyřlístek — Bobík“.

Bobík je další z postaviček kultovního časopisu Čtyřlístek, který vychází více jak čtyřicet let. Bobík je silák a sportovec, který se ničeho nebojí, velmi rád jí, především vše, co uvaří jeho dobrá kamarádka Fifinka. Když se děje nějaká nepravost je Bobík vždy připraven pomoci.

Na přední straně pohlednice je obrázek Třeskoprsk – vesnice ve které Čtyřlístek bydlí. Po pravé straně jsou všichni kamarádi ze Čtyřlístku, kteří pouští netradičního draka — Myšpulína.  V levé části pohlednice je reprodukce připravované písmenové známky „A“s Bobíkem. V zadní části pohlednice je v pravé části natištěna písmenová známka s Fifinkou, která již byla vydána v samolepicím sešitku a vedle ní logo České pošty. V levé části pohlednice  je vyobrazena celá parta kamarádů a jejich podpisy. V dolním levém rohu, je copyright autora Čtyřlístku Jaroslava Němečka a také objednací adresa. Známka s písmenem „A“ odpovídá ceně za vnitrostátní obyčejné psaní — standard do 50 g dle Ceníku základních poštovních služeb v aktuálním znění — v současné době ve výši 10 Kč.

Autorem výtvarné úpravy celé pohlednice s natištěnou známkou je ilustrátor Jaroslav Němeček. Pohlednici s natištěnou známkou vytiskla Poštovní tiskárna cenin Praha, a.s. vícebarevným ofsetem. Pod logem České pošty je umístěn hologram, který slouží jako ochranný prvek.

Aktuální prodejní cena pohlednice s natištěnou známkou je 12 Kč a platí od 16. 6. 2010.
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VYDÁNÍ POHLEDNICE S NATIŠTĚNOU PÍSMENOVOU ZNÁMKOU „E“
ALFONS MUCHA – 150 LET

Ministerstvo průmyslu a obchodu České republiky vydá dne 23. 6. 2010 pohlednici s natištěnou písmenovou známkou „E“ s motivem  obrazu Alfonse Muchy: Salon des Cent: 20th Exhibition. 

Alfons Mucha byl světoznámým malířem, grafikem a tvůrcem plakátů v secesním stylu. Zlom v jeho kariéře nastal v roce 1897, kdy dostal zakázku k vytvoření plakátu pro herečku Sarah Bernhardtovou. Později s ním herečka spolu s pařížským divadlem Renesance uzavřela smlouvu a Mucha pro ně vytvořil několik dalších plakátů. Alfons Mucha byl prvním autorem poštovních známek a bankovek samostatné Československé republiky. Byl umělcem s všestranným nadáním a zasahoval do mnoha oborů jakým je sochařství, divadlo a také se věnoval návrhům vinět, menu v restauracích, obalů na čokolády a mnohým dalším. Jeho vrcholným dílem je soubor velkoformátových pláten Slovanská epopej, na kterých pracoval 17 let. 

Na přední straně pohlednice je výřez z obrazu Alfonse Muchy: Jitřenka. V zadní části pohlednice se v její dolní části nachází jméno autora grafické úpravy celé pohlednice Prof. Zdeňka Zieglera a český a anglický text s informací, že natištěná písmenová známka „E“ je určena pro prioritní obyčejné zásilky do 20 g do evropských zemí, které dle Ceníku základních poštovních služeb v aktuálním znění jsou v současné době v hodnotě 17 Kč.  

Autorem výtvarné úpravy celé pohlednice s natištěnou známkou je akademický architekt a grafik Prof. Zdeněk Ziegler. Pohlednici s natištěnou známkou vytiskla Poštovní tiskárna cenin Praha, a.s. vícebarevným ofsetem. Pod logem České pošty je umístěn hologram, který slouží jako ochranný prvek.

Aktuální prodejní cena pohlednice s natištěnou známkou je 19 Kč a platí od 23. 6. 2010.
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VYDÁNÍ POHLEDNICE S NATIŠTĚNOU PÍSMENOVOU ZNÁMKOU „Z“
ALFONS MUCHA – 150 LET

Ministerstvo průmyslu a obchodu České republiky vydá dne 23. 6. 2010 pohlednici s natištěnou písmenovou známkou „Z“ s motivem obrazu Alfonse Muchy: Petrklíč. 

Alfons Mucha byl světoznámým malířem, grafikem a tvůrcem plakátů v secesním stylu. Zlom v jeho kariéře nastal v roce 1897, kdy dostal zakázku k vytvoření plakátu pro herečku Sarah Bernhardtovou. Později s ním herečka spolu s pařížským divadlem Renesance uzavřela smlouvu a Mucha pro ně vytvořil několik dalších plakátů. Alfons Mucha byl prvním autorem poštovních známek a bankovek samostatné Československé republiky. Byl umělcem s všestranným nadáním a zasahoval do mnoha oborů jakým je sochařství, divadlo a také se věnoval návrhům vinět, menu v restauracích, obalů na čokolády a mnohým dalším. Jeho vrcholným dílem je soubor velkoformátových pláten Slovanská epopej, na kterých pracoval 17 let. 

Na přední straně pohlednice je výřez z obrazu Alfonse Muchy: Sarah Bernhardt: Peříčko. V zadní části pohlednice se v její dolní části nachází jméno autora grafické úpravy celé pohlednice Prof. Zdeňka Zieglera a český a anglický text s informací, že natištěná písmenová známka „Z“ je určena pro prioritní obyčejné zásilky do 20 g do mimoevropských zemí, které dle Ceníku základních poštovních služeb v aktuálním znění jsou v současné době v hodnotě 18 Kč.  

Autorem výtvarné úpravy celé pohlednice s natištěnou známkou je akademický architekt a grafik Prof. Zdeněk Ziegler. Pohlednici s natištěnou známkou vytiskla Poštovní tiskárna cenin Praha, a.s. vícebarevným ofsetem. Pod logem České pošty je umístěn hologram, který slouží jako ochranný prvek.

Aktuální prodejní cena pohlednice s natištěnou známkou je 20 Kč a platí od 23. 6. 2010.
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VYDÁNÍ PŘÍLEŽITOSTNÉ POŠTOVNÍ DOPISNICE

60 LET POFIS
Ministerstvo průmyslu a obchodu České republiky vydá dne 1. 6. 2010 příležitostnou poštovní dopisnici 60 let Pofis, s natištěnou známkou nominální hodnoty 10 Kč. 

Pofis byl založen v roce 1950 jako organizace spojů pro obchodní a filatelistickou činnost v oboru filatelie. V souvislosti s federalizací státu v roce 1968 se rozdělil na dvě části a to českou a slovenskou a ty fungují dodnes. Pofis je dnes vydavatelem nejrozšířenějších českých katalogů poštovních známek. 

Na známce v pravé části dopisnice jsou vyobrazeny poštovní známky a filatelistické potřeby, které používá každý filatelista – lupu a pinzetu. Známka je barevnou modifikací natištěné známky 3 Kč příležitostné poštovní dopisnice vydané k 100. Výročí filatelistického tisku (viz Poštovní věstník Ministerstva dopravy a spojů, částka 3 ze dne 7. 2. 1996). V předchozích letech byla tato známka na dopisnicích několikrát použita v různé barevnosti a nominálních hodnotách. V obrazové části dopisnice je zobrazeno nejstarší logo Pofisu, dvě poštovní známky s námětem Pofisu z dopisnic s nominálem 6 Kčs a razítko, které bylo vydané k 30. výročí Pofisu.

Autorem výtvarné úpravy celé dopisnice je grafik Oldřich Pošmurný. Dopisnici vytiskla Poštovní tiskárna cenin Praha, a.s. barevným ofsetem. Pod logem České pošty je umístěn hologram, který slouží jako ochranný prvek. 

Prodejní cena příležitostné poštovní dopisnice je 15 Kč a platí od 1. 6. 2010 do odvolání. 
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VYDÁNÍ PŘÍLEŽITOSTNÉ POŠTOVNÍ DOPISNICE
MEZINÁRODNÍ ROK PRO SBLÍŽENÍ KULTUR – MEZINÁRODNÍ DEN ROMŮ
Ministerstvo průmyslu a obchodu České republiky vydá dne 23. 6. 2010 příležitostnou poštovní dopisnici“ Mezinárodní rok pro sblížení kultur – Mezinárodní den Romů“, s natištěnou písmenovou známkou „A“. 

Dopisnice vychází v rámci probíhající Dekády romské inkluze 2005 – 2015, kdy Česká Republika zahajuje své předsednictví. Dekáda je závazkem 12 evropských států ke zlepšení životní situace Romů v oblastech vzdělání, bydlení, zdraví a zaměstnanosti skrze aktivní účast Romů na vytváření politik v těchto oblastech. České předsednictví bude trvat od 1. 6. 2010 do 30. 6. 2011. Česká republika si zvolila pět priorit: Dosáhnout měřitelného pokroku na poli inkluzivního vzdělávání, zlepšit životní situaci a práva romských dětí, definovat pohled a účast romských žen na vytváření integračních politik, přijmout zodpovědnost za integraci na úrovni místních samospráv a správně uchopit roli médií při vytváření pozitivního obrazu Romů.

Na známce je vyobrazen portrét Mileny Hübschmannové, která byla průkopnicí a zakladatelkou české romistiky. Díky svým hlubokým znalostem romštiny, kultury a Romů je často mylně považována za Romku. V obrazové části dopisnice je zobrazena maringotka, kterou vynáší na lanech holubice.

Autorem výtvarné úpravy celé dopisnice je grafička Laďa Gažiová. Dopisnici vytiskla Poštovní tiskárna cenin Praha, a.s. barevným ofsetem. Pod logem České pošty je umístěn hologram, který slouží jako ochranný prvek. 

Prodejní cena příležitostné poštovní dopisnice je 15 Kč a platí od 23. 6. 2010 do odvolání. 
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OBRAZOVÉ DOPISNICE

Dne 23. 6. 2010 bude dán do oběhu sedmnáctý soubor osmi obrazových dopisnic s motivy církevních památek České republiky. Obrazové dopisnice jsou označeny číselnou řadou A185/2010 – A192/2010 a zobrazují tyto církevní památky:

	PRAHA – klášter bosých karmelitánů a kostel Panny Marie Vítězné
	BRNO – Zábrdovice – bývalý premonstrátský klášter s kostelem Nanebevzetí Panny Marie

	Mělník – bývalý kapucínský klášter s kostelem Čtrnácti svatých pomocníků
	KRNOV – bývalý minoritský klášter s kostelem Narození Panny Marie

	Plzeň – bývalý františkánský klášter s kostelem Nanebevzetí Panny Marie
	FULNEK – bývalý augustiniánský klášter s kostelem Nejsvětější Trojice

	hejnice – bývalý františkánský klášter s chrámem Navštívení Panny Marie
	Uherské hradiště – bývalý františkánský klášter s kostelem Zvěstování Panny Marie


Autorem natištěné známky v nominální hodnotě 10 Kč je Bedřich Housa. Fotografie STUDIO SKALA. Tisk vícebarevným ofsetem v tiskárně OPTYS, spol. s r.o.

Prodejní cena jedné dopisnice bez razítka je 15 Kč, dopisnice s pamětním kašetem 16 Kč, dopisnice s kašetem a denním razítkem data uvedení do oběhu 17 Kč. Cena sady dopisnic, tj. 8 ks ve výše uvedených provedeních je 120 Kč, 128 Kč a 136 Kč.

Dopisnice je možno používat v poštovním provozu od 23. 6. 2010 až do odvolání.
90
POUŽÍVÁNÍ PŘÍLEŽITOSTNÉHO POŠTOVNÍHO RAZÍTKA – Praha 1/PM
U příležitosti odhalení plastiky Ivana Jilemnického „Pocta poštovní známce“ před Poštovním muzeem v Praze se bude používat příležitostné poštovní razítko s textem „Praha 1 - 29. 5. 2010“ s vyobrazeným růžkem známky. Razítko bude používáno poštou 110 00 Praha 1 na příležitostné poštovní přepážce v Poštovním muzeu dne 29. 5. 2010 od 9:00 do 15:00 hodin. K této příležitosti vydá Poštovní muzeum dopisnici s tematickým přítiskem.
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VYDÁNÍ CENNÉ NÁLEPKY NA APOST – Brno 24

U příležitosti 37. Filatelistické olympiády mládeže dne 19. 6. 2010 v Brně bude vydána cenná nálepka na APOST s přítiskem „Brno 24 37. FO mládeže“. Nálepka bude používána na poště 624 00 Brno 24, a to ve dnech od 18. 6. - 19. 6. 2010.  Pošta Brno 24 bude  otevřena mimořádně i v sobotu 19. 6. 2010 od 8 do 14 hodin.
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VYDÁNÍ CENNÉ NÁLEPKY NA APOST – Sedliště
U příležitosti 90. výročí založení pošty Sedliště bude vydána cenná nálepka na APOST s přítiskem „Sedliště 90let pošty“. Nálepka bude používána na poště 739 36 Sedliště, a to ve dnech od 1. 11. 2010 do 30. 11. 2010.
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VYDÁNÍ CENNÉ NÁLEPKY NA APOST – Frýdek-Místek 1

U příležitosti 225. výročí založení pošty Frýdek-Místek 1 bude vydána cenná nálepka na APOST s přítiskem „Frýdek-Místek1 - 225r.“ Nálepka bude používána na poště 738 01 Frýdek Místek 1, a to ve dnech od 1. 6. 2010 do 30. 6. 2010.
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POUŽÍVÁNÍ PŘÍLEŽITOSTNÉHO POŠTOVNÍHO RAZÍTKA – Jičín 1
U příležitosti 20. ročníku festivalu Jičín – město pohádky se bude používat příležitostné poštovní razítko s textem „Festival Jičín – Město pohádky“. Razítko bude používáno poštou 506 01 Jičín 1 na příležitostné přepážce, která bude umístěna v budově Městského úřadu Jičín, Žižkovo nám. 18, ve dnech 7. 9. - 12. 9. 2010, v době  od úterý do pátku 7. - 10. 9. 2010 od 9:00 do 17:00 hod. a v sobotu a v neděli 11. a 12. 9. 2010 od 8:00 do 12:00 hod.
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POUŽÍVÁNÍ PŘÍLEŽITOSTNÉHO POŠTOVNÍHO RAZÍTKA – Pardubice 1 

U příležitosti 100. výročí Gymnázia v Pardubicích se bude používat příležitostné poštovní razítko s textem „100 let Gymnázium Pardubice. 1910 – 2010. Pardubice 1“ s vyobrazeným G a se znakem města Pardubice. Razítko bude používáno ve dnech 16. - 18. 9. 2010  na poště 530 01 Pardubice 1.
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POUŽÍVÁNÍ PŘÍLEŽITOSTNÉHO POŠTOVNÍHO RAZÍTKA – Pardubice 2

U příležitosti XVII. letních národních sportovních her zaměstnanců České pošty v Nymburce se bude používat příležitostné poštovní razítko s textem „XVII. letní národní sportovní hry zaměstnanců České pošty, Nymburk. Pardubice 2“ s vyobrazenou postavou běžce v čepici a s logem ČP na hrudi. Razítko bude používáno ve dne 18. 6. 2010 v době od 10 do 18 hodin a dne 19. 6. 2010 od 8 do 15 hodin na příležitostné přepážce zřízené poštou 530 02 Pardubice 2 umístěné v místě konání sportovních her - ve Sportovním centru Nymburk.
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POUŽÍVÁNÍ PŘÍLEŽITOSTNÉHO POŠTOVNÍHO RAZÍTKA –  Praha 1

U příležitosti vítězství českého národního hokejového týmu na MS 2010 v Německu se bude používat příležitostné poštovní razítko s textem „Zlatá medaile, MS v hokeji 2010, Praha 1“. Razítko bude používáno od 1. 6. do 20. 6. 2010 na poště 110 00 Praha 1.
Vydává: Česká pošta, s.p., se sídlem Politických vězňů 909/4, Praha 1

Odbor poštovní licence a informace, tel. 221 132 329, 221 132 127, fax 221 132 102
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